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JJEKCUYECKHUE OCOBEHHOCTMU SA3bIKOBOI'O BBIPA’KEHUA
TEHJAEPHBIX CTEPEOTHUIIOB B COBPEMEHHOM JIMTEPATYPE
(HA MATEPHAJIE ITIPOU3BEJIEHUM
C.[A. JOBJIATOBA U 4. BYKOBCKHN)

E.C. Kypykaiosal, A.A. ®e10KOBCKHII?

!Cankr-TlerepOyprekuii rocy1apCTBEHHBINM SKOHOMUYECKHI YHUBEPCHUTET,
r. Caakt-IletepOypr

2Cankt-TleTepOyprekuii monmuTexHuueckuii ynusepcuteT Iletpa Benukoro,
r. Cankr-IlerepOypr

B crarhe BBIBIAIOTCS JEKCUYECKHE CPECTB TEHACPHOW pPEeTlpe3eHTAIH aB-
TOPCKHUX CTepeoTUNoB. B paboTe paccMOTpeHbI TakKe KIIOUYEBbIC TOHSITHS, KaK
TeHJIepHbI cTepeoTHn u reuaep. Ha ocHOBe cOMOCTaBUTENBLHOTO aHAIHM3a HC-
MOJIE3YEMBIX JIEKCHUECKUX CPEICTB (TaKMX, KaK SMOIMOHAIHHO-OIIEHOYHAS
JIEKCHKa, HHTCHCU(HKAT, BBOJHBIC CJIOBA, OpaHHast JIEKCHKA, )KApTOH U CJICHT)
BBISBIISIIOTCS] T€HAEPHBIE CTEPEOTHUITBI IBYX aBTOPOB, YTO OTpakaeT KapTHHY
MHpa HE TOJIBKO CaMUX aBTOPOB, HO U 3MIOXH, B KOTOPOI OHH KHUJIK U TBOPHUIIH.
Knrouesnle cnosa: cenoep, eeHOepHble cmepeomunyl, 1eKcuyecKue cpeocmed
2eHOepHOIL penpe3eHmayuiL.

'ennepHas JTMHIBUCTUKA — HAyYHOE HaIpaBJiI€HHUE, IMPEANOCBUIKH K
KOTOPOMY BO3HMKJIM eme B aHThudHocTH. Illupokoe pacnpocTpaHeHue
TreHEPHbIE UCCIIEI0BAHUS MTOTYYUIN BO BTOPOi 1osoBrHE XX B.: COLUOIOTH
U JIMHIBUCTBI, HCPABHOAYHIHBIC K HACIAM (1)6MI/IHI/13M3., CTajlln MHCKaThb
3aKOHOMEPHOCTU U pa3jIiUuusg B PEUYM MYKUYMH M SKCHIUMH, OIUCHIBAIU
BO3MOJHBIC ICUXOJIOTHYCCKUEC N COLIMAJTIBHBIC MPUYNHBI (1)OpMI/IpOBaHI/I$I 3TUX
paznuuuii. Y HCTOKOB TE€HJIEPHBIX COLMOJIMHTBUCTUYECKUX HCCIEAOBaHUMN
crosutm P. Jlakodd, 1. Crenmep, D. u II. Apaenep. B oteuectBeHHOI
JUHTBUCTUKE S3TUMHM BompocamMu 3aHumManuch A.B. Kupununa, M.A.
Kwuraiiroponckas, H.H. Po3zanosa, 11.11. Xaneesa, A.I'. Kuposa u ap.

B xome uccnenoBanuii B obnacté (heMUHUCTUYECKOW JTUHTBUCTHKHU
YUYCHBIC BBIABIIAIOT U OOBSICHSIIOT 3aKOHOMECPHOCTHU FGHI[CpHOfI ACUMMCTpPUHU B
A3bIKE Ha Pa3NUYHBIX YpoBHAX s3bika. K mpumepy, b. ro0ya u U. Kpayu
NUOIYT O NpeoOaJaHuy yTBEPAUTEIbHO-BOIIPOCUTENBHBIX MPEIIOKEHUHN B
peur KEHIIWH, pacKpbIBasi, TEM CaMbIM, CHHTaKCHYeckue pasiauuus [9: 54];
KaszumoBa H.A. wuccienyss NOMUTHYECKUM TUCKYpPC, TOBOPUT O Oojee
YaCTOTHOM  yMOTPEOJCHUH IKAPTOHM3MOB U HEIEH3YPHOW  JIEKCHUKH
MY)XXYHUHaAMHU, HEXKECIN KCHIIMHAMHU, paCKpbIBass TAKUM 06pa30M JIEKCUYECCKUEC
paznuuus [4]; u np. Hekotopele uccienoBaHus TONOJHSAIOT APYT Jpyra,
Jpyrue npoTUBOpedar Ipyr Apyry. TeM He MeHee Ha HacTOSALUIMHA MOMEHT
UCCJIEIOBAHMSI B 00JIACTH T€HACPHOM JTMHTBUCTUKU HE TEPSIOT aKTyallbHOCTH.
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Bosnee Toro, 00beM n3ydaeMbIX MpoOieM paciupsaercs. AKTyaabHbl BOIIPOCH
FEHACPHBIX  CTEPEOTUIIOB B S3BIKOBOM  CO3HAaHHWHM,  KOHLENTOB
MY’KECTBEHHOCTH, XCHCTBEHHOCTH M TEHJEpa, UX OTPAKEHUS Ha Pa3HbIX
YPOBHSIX SI3bIKA U KU3HH.

Ilenb pabOTBl COCTOUT B  BBIABICHUM CpPEACTB TI'EHAECPHOU
penpe3eHTalny B XyJ0KECTBEHHOM JIUTEPATYPE Ha MaTepHralie IPOU3BEACHUI
C.A. HosnatoBa u Y. bykoBckM, a Takke aHaJlIU3 aBTOPCKHUX TE€HIEPHBIX
CTEPEOTHUIIOB (SIBISIOLIUXCS YaCThIO ABTOPCKOM KapTUHBI MUPA) Ha OCHOBAHUHU
BBISIBJIEHHBIX aBTOPCKUX CPEJCTB I'eHJIepHOM penpe3eHTauuu. [lox rennepom
MMOHMMAETCAd KOMILIEKCHOE TMOHATHE, BKIIOYaroliee B CeOsl COBOKYIHOCTD
(U3NOTOTHYECKUX, COLIMOJIOTUIECKUX, STHUYECKHUX U KYJIbTYPHBIX (PaKTOPOB,
OTBEYAIOIIMX 33 CAMOOIPEACIEHHEe WHAMBUAA. [ €HIEpHBIE CTEPEOTHUIIbI
paccMaTpuBarOTCd  KaK  «COBOKYIHBIE  KYJIbTYPHO M COLIMAIBHO
0o0yCIIOBJICHHbIE MHEHHUSI O KayecTBaX, arpuOyTax W HOpMax IOBeIEHUs
npejcTaBuTelIei 000HX MOJIOB M UX OTPaKCHUE B s3bIKe» [2: 54].

Peub My>XUMH U )KEHILKUH Pa3HUTCA HA BCEX YPOBHSX sI3blKa. B nanHOM
paboTe IKCTPANTUHTBUCTUIECKUHN acTIeKT JAaHHOTO BOTIPOCA HE 3aTparuBaeTcs,
JTUHTBUCTUYECKUHN K€ aCTeKT MPOOJIeMbl UCCIENyeTCs MyTEeM BBISABICHUS U
aHaJIM3a TaKUX JIGKCUYECKUX CPEJICTB PENpe3CHTalUU, KaK IMOLUOHAIBHO-
OLICHOYHAs JICKCHMKA, MHTEHCU(]UKAT, BBOJHBIC CIIOBA, OpaHHAsl JIEKCHKA,
KAproH U CclIeHI. JlaHHbIE JIEKCUYECKUE CPEICTBA OKA3bIBAIOT HanOoJIbIIEe
BJIMSHHME HA T€HJACPHYIO PENPE3CHTALMIO B S3bIKOBBIX KapTUHAX MHpA JIBYX
aBTOPOB.

IMOYUOHATILHO-0YEHOYHAS JIeKCUKA — 3TO «JIEKCUYECKHE €JUHULIBI,
KOTOpbI€ BKJIIOYAIOT B ceO0sl ayeMeHT oueHku. ClioBa ¢ 3MOLMOHAIBHOU
OKpacKOW MOTYT BKJIIOYAaTh pa3HOOOpa3Hble OTTEHKH: HPOHHYECKHIA,
HEOAOOPUTENbHBIA,  NPE3PUTEIbHBINA,  JIACKATEJIbHBIM, TOPKECTBEHHO-
NpUNOAHATHIN U Ap.» [3: 21]. laHHas neKcHKa ynoTpeOaseTcst Ha MOCTOSHHOM
OCHOBE U MYXKYMHAMM, U *eHIIMHaMu. W Te, u apyrue yacto mpuberaroT K
HEUTpPaTbHON OIIEHKE (XOPOIIO/TI0X0/HOPMATHHO/XOJI0IHO/KPACKUBO U T.11.) B
MOBCETHEBHOM kM3HU. OJJHAKO, JKEHIIIMHA Yallle, YeM MYKUMHA, YIOTPEOUT
YMEHBIIUTENbHO-TACKaTeTbHYI0  (opMy clioBa B PYCCKOM  SI3BIKE
(«XOpOLIEHbKUI», BMECTO HEUTPAIBHOTO «XOPOLIO», «KPACHUBEHBKUII»,
BMECTO «KPAacHBO») WJIM TaKHWe CJIOBa M CIIOBOCOUYETaHus, Kak «pretty little
girl», «popsy», «honey» umu «little cutiesy.

[Io xapakTepy OTHOIIEHHS, OLIEHKH @IpeaMeTa, yrnoTpeodisemas
MY)XKYMHAMH M SKCHIIMHAMHM 53MOLIMOHAJIBHO-OLIEHOYHAs JIEKCMKAa YacTo
pa3HUTCS, YTO MOXKHO HAOJIOaTh HCXOJS U3 BBIOPAHHBIX MPUMEPOB:
KEHIIUHBI HCIIOJB3YIOT TMOAOOHBIE CIIOBA, CTPEMSCh JIOTOJHUTEIHHO
peajin30BaTh CBOE TPEMETHOE, JIACKOBOE OTHOLIEHHE K ueMy-11u00. Hanpumep,
K JKUBOTHOMY B IE€pPBOM NIpPHMEpPE Ha AHIJIMUCKOM fA3BbIKE, WK K J0YepH
MOJIPYTH BO BTOPOM NMPUMEPE Ha PYCCKOM SI3bIKE:

1. « — Hey! Come here! Baby!
— Just look at this pretty little girl!» [16: 56]
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2. « — Kucyns... Hocuk Xxon00mblil, 1aCKOBAS... KUCYTIA...

— Ona 6e0b bezana wepm 3uaem 2oe.

— Huueeo. Kucyns... noenaow ee... » [11: 76]

B o0oux mnpuMepax SpKO BBIPAKEHO OTCYTCTBHE KOHKPETHBIX
OLICHOYHBIX CYXKICHUH, Bellb B Cllydyae YHOTpeOJICHUs KEHIIMHAMU JIEKCUKA
10J0OHOTO POJia HOCHUT Yalle Cyry0o AIMOIMOHANBHBINH XapakTep. [Ipuberas k
JAHHOMY CPEJICTBY BBIPA3UTEIBHOCTH, 00a aBTOpa HAJACISIIOT MEPCOHAXEMH-
YKCHIIUH CTEPEOTHIIOM, CyTh KOTOPOTO COCTOUT B MPEICTABICHHH O TOM, YTO
KCHIMHA 03a004YeHa HE CTOJBKO JKETaHHWEM OLEHHUTb OOBEKT, CKOJBKO
HEOOXOIMMOCTBIO BBIPA3UTh CBOM YYBCTBA — HEIKHOCTH, 3a00THI U T.1I.

HecomHenHo, nackarenbHass SMOIMOHAILHO-OLEHOYHAS JIEKCHKA B
3HAYCHUU KOHKPETHOW OIICHKH B JKEHCKOW pEYd CUTYaTHMBHO NMPUCYTCTBYET
(kak W cyry0o SMOIMOHAJbHAS JIEKCHKAa MEPHOJMYECKH BCTPEYAeTCS Yy
Myxckoro moina). OmHaKo, Takas JEKCHKa, UMCHHO B 3HAUCHHH OIICHKH,
MPOCIICKMBACTCS Yallle B MYXKCKOH pE4YH, YTO MOXKHO 3aMETUTh B JAaHHBIX
pUMepax:

1. «—1thinkit's gonna be right decision.
— Yes, really. It's good.» [15: 136]
2. « — Omotuidem HemHo2o...Mmm... X0100HeHbKUI. .
— Aea... 3axonnwiil keacok. M 6 mepy pazbasneny [12: 98]

B Tekcrax C. JI. JloBnatoBa Obul BBISBIEH BCErO OJUH NPUMEP
UCIIOJIb30BAaHUsl YMEHBIIUTENbHO-TIACKATENbHOTO cyhdukca. 3HAYUTENbHBIX
pa3nuumii B XapakTepe yrnoTpeOaeHnus SMOINOHATBHO-OLEHOYHOH JIEKCUKH B
PYCCKOM ¥ aHTJIMICKOM SI3bIKaX BBISIBIICHO HE OBLIO, YTO TOBOPUT O CXOMKHX
CTEpPEOTHUIIaX aBTOPOB, & COOTBETCTBEHHO M KYIJIBTYP.

B cnyyae, korna 4enoBeK HYXIAeTCs B JOMOJHUTEIBHOM YCHUICHUU
JeKCHUKH  Takoro  pofa, MM  YIOTPEONSIOTCS  MHTEHCH(DHUKATOPHI.
Humencughuxamopvl — 3T0 «CIIOBa, KOTOPbIE MUMIUIMIIUTHO COICPIKAT CEMY
UHTEHCUBHOCTHY [7: 47].

B xome ananuza BBIOpaHHOTO MaTepuana BBISICHHIACH JIOBOJBHO
Ba)KHAsl JETalb: OOJBIIMHCTBO HWHTCHCHU(PHUKATOPOB PA3IUYHON CTETICHU
YCHUJICHUS 3HAYCHHUS IEHCTBUTEIBHO HCIIONB3YIOTCSI IMEHHO JKeHITHHAMH:

1. « — Don't tell me those terrible things!
—You don't even know my real nature.
—You're such a good one. | know ity. [17: 69]
2. « — Buiobunace. Kak oypouka enodbunace...
— Ilosesno mebe ¢ HuM, U CKA3aMmsb Hewe2o, NOGe30. ..
— On u npasoa ouenv xopowil. JIyuue ecex...» [12: 34] .
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Hcnonb3oBanne
HHTEHCH(PUKATOPOB B
auajorax Y. bykosckn

HUcnoan3oBanue
HHTEHCH(UKATOPOB B
auangorax C.JI.

(%0) Josnarosa(%)

|
> =

* Mysxuunbl = JKeHIUHBI ® My>K4HHBI Kenmunsl

Auazpamma 1. Hcnonvzosanue unmencugukamopos é peuu nepconayceil

Kak yka3pIBaJoCh BBIIIE, HMHTCHCU(PHUKATOPBHI TPEOYIOTCS IS
OpUAaHUsT YCWJICHHS WHTCHCUBHOCTH BBICKAa3bIBAHUS WJIM €ro 4YacTH.
My>KCKHE MEPCOHaXH Y 000MX aBTOPOB IMOJIb3YIOTCS MHTCHCHU(PHKATOpaAMU
ropaszio pexe, 4YeM MEPCOHAKHU O KEHIIMHbIL. OJHAKO TMPOLEHTHOE
cooTHoIeHue pasHutcs: 33,3% BCeX MHTEHCH(HKATOPOB MPUXOAUTCS Ha
nepcoHaked Myxckoro mona y Y. bykoBcku, u Toimpko 20% Bcex
MHTCHCU(UKATOPOB NPUXOAMUTCS Ha MepcoHaxer Mmyxkckoro moma y C.JI.
JlonatoBa. Tak WM MHAYE, )KEHCKHE MMEPCOHAKH B CBOCH PEUH MCIOIb3YIOT
UX 3HAYUTEIPHO Yallle, YTO MOJATBEPKIAACT HATHYME CXOXKEro IeHIECPHOIO
cTepeoTuria y 0o0OMX aBTOPOB — H3JIMIIHSS SMOIMOHAIBHOCTh SKCHIIHH.
[Tpumepbl HHTCHCU(PHUKATOPOB B PEUU MY>KCKUX TIEPCOHAKEH:

1. « — What do you think now?

— It was really amazing! I want to do it every day.» [16, 89]

2. « — Coenano yosicacHo nioxo, npocmo sxcymko. Haoo ucnpasnameo.

— Ucnpasum.» [13, 116]

Bsoouvie cnosa — cnoBa «rpaMMaTHYECKH HE CBA3aHHBIC HHU C OHUM
U3 wieHoB npemiokeHus» [10: 95], TpeOyromuecs NpeMMyIIECTBEHHO ISt
OLICHKH COOOIICHUS (IMOIMOHATBHOM 1 T.11.). HecMOTps Ha TO, 4TO BBOJIHBIE
CIIOBA M KOHCTPYKIIMU — 3TO MPEUMYIIECTBEHHO KATErOpHUs, OTHOCSIIASCS K
CHHTaKCUYECKOMY YPOBHIO SI3bIKa, B HaIllel pa0d0Te OHHM BKJIFOUCHBI B aHAJIN3
JICKCUKH, TTOCKOJIbKY HaM Ba)KHA CEMaHTHUYECKasi COCTABJISIFOIIAsl CJIOB (Jarie
BCETrO0 HapeYWil), yKa3bIBAIOIIMX Ha OTHOIICHHWE TOBOPSAIIETO K CaMOMY
BBICKA3bIBAHUIO, BOMPOCY WM MPEIOKEHUIO. [0 3HAYEHWIO BBIIEINSIOT
MHOXKECTBO PA3HOBHHOCTCH BBOJHBIX CIIOB: IPHBIICKAIONINEC BHUMAHUE;
yKa3bIBAIOIME HA HMCTOYHHK HH(GOPMAIUK;, YKa3bIBAIOIIUE Ha CTEHCHb
JIOCTOBEPHOCTH CKa3aHHOTO (Ha camoM jere/in fact, nefictBurensHo/indeed u
T.I1.) [6, 229 — 230]; Tak)ke MOXHO BBIICTUTH CIOBA YKa3bIBAIOIIUE CIIOCOO
noHeceHus MbIciu (Kopoue/ in short, apyrumu ciosamu/ in other words u T.11.);
JEMOHCTPHPYIOIIHE X011 MbIC)IH (BO-TiepBhIX/ at first, B koneunowm urore/ ulti-
mately u T.m.); ykaspiBarolpe Ha BEXKIMBOC OOpaIleHHe («IOKaIyHCTay,
«please») u mp. [8]
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BBoanbie crnoBa HeOOXOAMMBI B pedyd J000r0 dYeloBeKa U
UCTIOJIB3YIOTCS TOBCEMECTHO. B X0/1e poBeIEHHOT0 aHan3a CTaJIo SCHO, UYTO
KCHIIUHBI ¢ HEOOJBIIUM IEPEBECOM JIMAUPYIOT B UX HCIOJIB30BAHUH. DTO
o0BsicHseTCST TeM (DaKTOM, YTO OOHMJIBHOE HCIIOJIb30BAaHUE BBOJHBIX CIIOB
CHUTHAJIM3UPYET O HEYBEPEHHOCTH TOBOPSIIETO, O IOUCKE TMOIJIEPKKU B
pa3roBOope W TIOMBITKE MAaKCHMaJlbHO OTPa3HTh HCTHHHBIA TIOCBLI CBOCH
MBICIIH, M30€XaB J000ro BO3MOXKHOTO HEAONMOHMMaHHs. Takke BBOJIHBIC
CJI0Ba CIOCOOHBI C(HhOPMYIMPOBATH UX TPEOOBAHUE B BHJIC MTPOCHOBI.

Bcé aTo Gonee cBOMCTBEHHO MMEHHO KCHIIMHAM 110 MPUYUHE psaa
NCUXO(PHU3HOIOTUIECKUX (PAKTOPOB M SPKO OTPAKEHO B IKEHCKOH pevu.
IloMmuMoO  3TOro, JKEHIIMHAM  CBOWCTBEHHA THIIEPKOPPEKTHOCTb U
THIIEPBEKIMBOCTD B OOIIICHNUH, YTO TIOKA3aHO HA IPUMEpPaxX HUXKE:

1. « — What do you want? Maybe you better tell me?
— Please, don't yell at me...
— Are you serious?/» [17: 139]
2. « — Mooicno, noocanyticma, notidoy? Cnewty ouenw. [Jemu scoym.
— Bac maxux mnoeo mym... [loooaxcoym, nuxyoa ne oernymesi.» [13: 90]
K Tomy e, B nuasiorax OOOMX aBTOPOB KCHIIMHAM CBOWCTBEHHO
UCTIOJIb30BaHUE MOAM(PHUKATOPOB «sI HE YBEpEHa», «BO3MOXKHO, YTO»; HX
YTBEPXKJCHHS YaCTO OCTAIOTCSl HEYTOYHEHHBIMHU:
« — Moowcem ympom noedem? Iloz30nosamo ce2o0Hus.
— Hoocanyti, oa. Tax nywwe. [lasail, nasepnoe, ympom...» [11: 54]
MyX4uHBI TakXe NPUOEraloT K HCIIOJb30BAaHHUIO PA3IMYHBIX BBOIHBIX
CJIOB, OJIHAKO B Clly4ae, KOTJa FOBOPUT MY)KUWHA, MPeo0sIalaloT BBOHBIC
CJIOBa, ONPEACTISAIONINE X0 MBICIH U XapaKTEPHU3YIOLIHe MPUEMBI M CTIOCOOBI
e BBIpOKEHUS. DTO MOXKHO OOBSICHHTH CTPEMJICHHEM MYXYHH APOOUTH
CoJIepKaHMe Ha YacTH M MaKCHMAJIbHO COKpAaIIaTh CKa3aHHOE, OCTABISS B
cBoux (pa3ax TOJBKO CYThb MPOOJIEMBbI, OTXOIs OT H3JIUIIHEH
JOTIONTHUTENbHON uH(OpMmanuu. BBoaHBIE CclIOBa JaHHOW KaTEropuu
JeMCTBUTENIBHO CIOCOOCTBYIOT MAaKCUMAaJIbHOM TOUHOCTH M pa3MEPEHHOCTH:
1. « — Why did you do that? | just can't understand you.

— In short, baby, I just want it. After all I need it.» [17: 211]

2. « — Bo-nepswvix, on ne npas. Cosepuwenno. B kouye xonmyos, umo om
6000we o cebe oymaem?

— [lymaem umo-mo. Ilycme oymaem. A 6om umo — yebl, yjice He HAM
pewamo.» [13: 78]

3HaYMTENbHBIX Pa3IMYMi B XapakTepe ymoTpeOJjeHHs BBOJHBIX CIOB B
PYCCKOM U aHTJIMICKOM S3BIKaX BBISIBIIEHO HE Obuto. OMHAKO TpUMEPHI
MOKa3bIBAIOT, YTO y OOOMX aBTOPOB €CTh «IIE€PEKOC» B TOM, TaKH€ MMEHHO
BBOJIHBIE CJIOBA MCIOJB3YIOT T€POUM MYKCKOTO M JKEHCKOTo rmosa. B peun
KEHCKHMX IEPCOHAKeH MPUCYTCTBYIOT BCE THIBI BBOAHBIX CIIOB, OIHAKO
BBOJIHBIE CJIOBA YaCTO CIIy)KaT MOKa3aTeleM HEYBEPEHHOCTH, HApOYUTOU
BEXJIMBOCTH WJIM CKPBITOH MpOChObl. B MyKCKHX XKe peIulMKax yarie
UCTIONB3YIOTCS  BBOJHBIE  CJIOBA,  ONPEICISIONINE  XOA  MBICHH,
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XapakTepu3yomue npuéMbl U CHOCOOBI €€ BBIPAKEHHUS WIM YTOYHCHUS.
JlaHHBIA (DaKT TOBOPHUT O €IIE€ OJHOM CXOXXEM aBTOPCKOM CTEPEOTHIE —
YKCHIIIHBI MEHEe YBEPEHBI B c€0€ U B TOM, YTO OHU TOBOPSIT, KEHIIHHBI Oosiee
BEXJIMBbl W TPUBBIKIM IPOCUTb O IOMOIIM. MyKYMHBI, HaANpOTUB,
WCIIOJIB3YIOT MEHBIIIE BBOJIHBIX CJIOB [ BBIPAKEHHSI IPOCHO, HEYBEPEHHOCTH
WM BEXJIMBOCTU. MyXUHHBI y 000UX aBTOPOB IPEANOYUTAIOT BBOIHBIE CJIOBA
u (pasbl, KOTOPble MAKCUMAIBHO YPPEKTHBHO (HOPMHUPYIOT M JTOHOCIT XOJ
MBICJIM TOBOPSIIETO.

O06a aBTOpa aKTUBHO UCTIOJIB3YIOT OPaHHYIO JEKCHUKY, KapTOH M CICHT
B Juajorax Juig JEMOHCTpalMM IPUHAUIEKHOCTH IMEpPCOHAXEH K
OTIpeJIeIEHHON COLMAIbHON MPOCIIOWKE U IS (PUKCALUU TeHAEPHBIX CXO/ICTB
U pa3nuuuil. bpanmas nekcuka — «3TO JIEKCUYECKUE CPEICTBA, 4YYXK[ble
JUTEPATypPHOMY SI3bIKY U TPeOOBaHUSM HPABCTBEHHOCTH. bpaHHbIE cloBa u
00OpOTBl peuYd MpsIMO U HEJIBYCMBICICHHO OCKOpPOJIAIOT JOCTOMHCTBO
yeoBekay [3: 51].

Bpannas peub B Auajorax

", Bpannas peus B quajiorax
nepcoHaxeii Y. bykoscku

nepconaskeii JlopjiaroBa
(%0) C.JL. (%)

—

= My»X4UHBI Kenmunnel = Myxuunbel = JKeHIIMHBI

Huazpamma 2. Hcnonv3oeanue 6panHoil 1eKCUKU 6 peuu nepcoHasiceil

XKenmunam OpaHHas JeKCHMKa NOYTH He cBoiictBeHHa (21% B
aHrnuiickoM marepuaie u 8% B pPyCCKOM MarepHalie COOTBETCTBEHHO), OHU
MpHUOETAIOT K HEH I0CTaTOYHO PeaKo. B 0OCHOBHOM >KEHIIMHBI UCTIONIB3YIOT €€
B cly4ae, Korja HeoOXoauMa cIoBecHas «000poHay, KaK yKa3aHO B IpUMEpPE
HUXKE.

« — A mol noxopowena. Huxax 3y6w1 6cmasuna?
— Bom 3acpaney! Kax xopowo, umo Ilywkun smozo ne euoum.» [11: 34]

Takxe OpaHb B KEHCKOW pedyd MPUCYTCTBYET B YCIOBHUSX, KOTAa
KEHIIMHE TpeOyeTcss TMPOSBUTH CBOK PACKPENOUICHHOCTh B  0O0IIeM
pasroBope, Kak ObI MOKa3aTh, YTO OHA «CBOS»:

1. « — Xopowue momamesi, 6epume, e nosxcaneeme!

— Bom smom kpacuebtii... Bom smom npomyx, 3apasza... He maxue yoic

u xopowwue!» [12, 17]
« — This fucking beer tastes like a crap.
— Donkey piss. Don't you have anything else here?! » [15: 231]
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VYnorpebiienue  OpaHHONH  JIEKCUKM  MYXCKMMH  TEPCOHAXaMHU
JEMOHCTPHUPYET, 4YTO B KapTHUHAX MHpa JABYX aBTOPOB MYKUYMHBI OoJjee
PacKpenoIeHbl, CBOOOIHBI OT HOPM U MOpPAJIH, Pa3Bs3HBI:

1. « — A mot — oepomo, I'ypwsauwiu! [lepomo, nesexcoa u nooney! U eeurno
OyOdeuvb nooneyom, dadice eciu mebsi HAZHAYAM CMAPUIUM JTEUMEHAHMOM...»
[11:92]

2. « —You son of bitch! You better get out!

— Dude, my mother is a great woman.» [16: 88]

Yacto MyxXunHamMH OpaHHasl JIEKCHKa YIOTpPeOJseTcss B KOHTEKCTE
ono0peHust 4yero-aubo, s NpuaaHus OJOOPEHHUI0 MAKCHUMAlIbHON CHUJIBI U
CaMoro SIPKOTO OTTEHKA:

« —How nice!

— Damn right, baby! Damn right/ » [16: 19]

Taxxe MHOT/IA MYKUMHBI YIIOTPEOIIAIOT OpaHHbIE CIOBA M0 OTHOIICHHUIO K
4eJIOBEKY MPH IEMOHCTPAIIUH CBOETO JOOPOT0 U TEMIOTO OTHOIICHHS:

« — Tor?! Cmapuouii uépm! Kax s pad mebs suoems!» [12: 91]

Croutr ormeruth, uT0 y Y. ByKOBCKHM KEHCKHE MEPCOHAXKU TaKKE
yrnoTpeOstoT OpaHHYIO JIEKCUKY B MOJIOKUTEIHLHOM 3HAYCHUH, ISl YCUIICHUS
apdekra. Bo3MOKHO, WUMEHHO 3TUM OOBSCHSAETCS TO, YTO pa3HUIA B
UCIONIb30BAaHUN HWHTEHCU(PDHKATOPOB B pEUYM MEPCOHAXKEH MYXKUYMH U
nepcoHaxer xeHMH y Y. BykoBcku He cToibp 3HauuTenbHa, Kak y C.JI.
JoBnatoBa. bonee TOro, COMOKYNbTYPHBIE IBUKCHHS, HalpaBlIeHHbIC Ha
PaBEHCTBO I10JI0B, B EBpOIEHCKUX CTpaHax Ha4aluch paHbuie, yeM B Poccun.
Bo3M0XHO, UMEHHO MO3TOMY pa3HHUIla B CBOOOJIE HUCIIOJIb30BaHUS OpaHHOU
JICKCHKH B PEYM MYKUUH W KCHIIUH HE HACTOJBKO OOJbINAsi, KAaK MOYXHO
Habmonatek B npousBeneHusx C.J1. JloBmarona.

Taxoke My>KcKasi pedb OTIMYAeTCss OOMIMEM KaproHU3MOB. JKapeon —
3TO «pa3psAl “NAaCCUBHOM~ JIEKCHMKH, K KOTOPOMY OTHOCATCS CIIOBa,
UCIIOJIb3yeMble  O00O0COOJIEHHON Tpynmo JroAe, OOBEeAMHEHHBIX 0
COLMaIbHOMY TNpu3HaKy. OObEeIUHSIOINM HPU3HAKOM MOXET CIYKUTh
BO3pacTHas Kareropus, npodeccusi, 001ecTBeHHbIN Kiace» [1: 45].

1. « — 3naeww, nowemy mor cmyuuwn? Ilomomy umo mebs He n1006sSM
orcernwyunnl...» [11: 86]

2. « — V mena-mo wancos nuxaxux. C moeil pazanckou 0yOKou He
nponycmsm... » [11: 89]

3. «— Was you never on the mill?

As you see/» [16:? 13]

Bce npexncraBieHHbIe TpUMEpHl ObUTH HAWIEHBI B PEYH MYKCKUX
nepcoHaxel. JKeHIMHBI yHoTpeOIsioT *KaproH ropaszio pexe Myx4duH. B
OCHOBHOM 3TO MTPOUCXOJIUT, KOTJ]a OHH OOIIAIOTCS B MY>KCKOM KOMIIAaHUU WITH
paboTaloT Ha «MYXCKOi» pabote. B peun IKEHIIMH NpPaKTUYECKU
OTCYTCTBYIOT TaK Ha3bIBA€MbIE aprOTU3MBI — SI3BIK TIOPEMHOTO, BOPOBCKOTO
coolmiecTBa M JEKIACCUPOBAHHBIX JJIEMEHTOB, KPUMHUHAJIBHBINA SI3BIK.
[Tpumep aprotu3ma npenacrasieH Boime. CI0BO «CTy4aTh» B KpUMHUHAILHOM
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KaproHe O3HaydaeT JOKJIAJbIBaTh HAA3UpaTeNsiM, MOJUIMH W MOPOYUM
BBIIIECTOSIIIIUM JILIAM O YEM-JINO0 «HE JIJIsl IOCTOPOHHUX YIICH».

HecMoTpst Ha NIPakTUYECKH IIOJIHOE OTCYTCTBUE B JKEHCKOW pedn
KaproHMW3MOB, UHOT/Ia B HEW MPUCYTCTBYET CIICHT.

Kak wu xaproH, crewe Oep€T cBOE€ Hayalo HWMEHHO B peYH
MIpeICTaBUTENeH MY KCKOT0 oJia. B aHruiickoM si3bIke CymecTByeT 00JIbIoe
KOJIMYECTBO PA3JMYHOIO ClIeHra. PycCKHil SI3bIK HE OTCTAET B 3TOM ILUIAHE, HO
BaYKHO 3aMETUTh, YTO JIOCTATOYHO OOJIbIIasi YacTb COBPEMEHHOrO CJIEHTa B
Poccuu siBiisieTcst 3aMMCTBOBAHMSIMU U3 aHTJIMICKOTO SI3bIKA.

CiieHroBple  ci0Ba HOCAT pa3iIMuYHbId  Xxapaktep. Hekoropsie
KCCIIEA0BATENId CYUTAIOT, UTO CJICHT U XKapPrOH — 3TO MPAKTUYECKHU OJHO U TO
xe. Ho Bce xe cneHr ymorpeOiseTcss yaiie MoOJIOAEXKBI0, 4eM Oolee
B3pOCIBIMH JIIOABMU. OAHO U3 CIIOBAPHBIX OMpPEAENECHUN IIACUT O TOM, YTO
CIIEHI — 3TO «BKpaIUICHHWE B peYb AaHMVIMMCKOM WJIN aMEpUKAHCKON
pasroBopHOW Jekcukm» [5: 35]. JlelcTBUTENbHO, HAMOOJBIINN TPOICHT
CJICHTOBBIX CJIOB U BBIPAXKEHUM — 3TO UMEHHO 3aMCTBOBAHHBIE CJIOBA.

[Tockonbky BO TO BpeMms, Korja ObUIM HamucaHbl BBIOPAHHBIC
PYCCKOSI3bIYHBIC KHHTH, 3aUMCTBOBAHHBIA CJCHT YINOTPEOISUICS TOBOJLHO
peaKo, B IpUMEP MOXKHO IIPUBECTH PA3HOBUIHOCTH TOJBKO PYCCKOS3BIYHOTO
CJICHIa B P€UYM MYXUMH:

1. « — Dmoeo ewe ne xeamano! XKenroco u 3a0enaio kyuy pebsmuwex!» [11,
97]
2. « — Hy umo, pebsma. Haxamum no manenvxou?!» [11: 106]

B BbIOpaHHOU aHIJIOS3BIYHON JIUTEpAType CIEHT pPaclpoCTpaHEH
JIOCTAaTOYHO IIMPOKO, KaK M KaproH, MOCKOJIBKY Peub 4acTO UIET O KU3HU
JIOCTaTOYHO HU3KOM COLMAJIbHON MPOCIONKH:

1. « — It costs a little. Just sawbuck and this gismo is yours.

— Deal!» [15: 56]

2. « — Baby, maybe you want to catch a drink?

— Thanks, I have one ye.» [16: 23]

Tak unuM wHa4ye, HECMOTPS HA TO, YTO B AHTJIOSI3BIYHOM MaTepHalie
CIIGHT TIpe/icTaBieH Oosiee pazHOOOpa3HO, W CIIEHT, M >KaproH, U OpaHHas
JIEKCHKa CBOMCTBEHHBI MPEUMYIIECTBEHHO MYXKUMHaM. TemM He MeHee,
oTMedaeTcss M pa3HocTh — B Kaptuhe mupa C.JI. JloBnaToBa >KeHIIMHA HE
JOJDKHA YHNOTPEeONsATh B peuYd JIEKCHKY, KOTOopas HE COOTBETCTBYET
OOIIENPUHATEIM HOpMaM Mopaiin (Bcero 8%); MEpCOHAXKU KEHCKOTO ToJia B
kaptuHe mupa Y. bykoBcku Oosiee CBOOOJHBI, HE CIEAYIOT COIUANBHBIM H
MOpPJIbHBIM HOpPMaM, JIOCTaTOYHO CBOOOJIHO TOBOPST HA «MYMXCKOM» SI3BIKE
(21%).

Urtak, cpenn JEKCHYECKMX CPEICTB, OKAa3bIBAIOIIMX HAMOOJbIIEE
BJIMSHHME HA T€HJIEPHYIO PENPE3EHTALMIO, BBIJICISIOTCS TaKUe CPEACTBA, KaK
SMOIIMOHAIPHO-OIIEHOYHAs JIEKCHKA, WHTEHCU(HUKAT, BBOJHBIC CIIOBA,
OpaHHasi JleKCHKa, »aproH u cleHr. OCHOBBIBAasCh HAa BBIABICHHBIX
JIEKCHYECKUX CpEACTBaX TEeHJCPHON pEINpEe3CHTAMH B XYI0’KECTBEHHBIX
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npousBeneHuax AByx aBTopoB (C.J. JloematoBa m Y. BykoBcku) MOXHO
BBIBECTH CJIEAYIOLINE TeHACPHBIE CTEPEOTHIIBI, IPUCYIIUE aBTOPaM:

1) Hcnonp3oBaHHE 3MOIMOHAIBHO-OLICHOYHOW JIGKCMKM B JMAIIOrax
000MX aBTOPOB MOKAa3bIBAET, UTO >KEHCKHE 00pa3bl B UX MPOU3BEICHUSIX
[IPEUMYIIECTBEHHO HE AT MPSMOM OLIEHKH, a BBIPAXKAaIOT 3MOLMOHAIBHOE
OTHOIIIGHHUE K TpPeaMeTy/00beKTy/duenoBeky. OCOObIM OTIWYHEM SBIISICTCS
IPOSIBJIEHUE HEXKHOCTH M 3a00Thl, CBOMCTBEHHOH MPEUMYLIECTBEHHO
JKEHCKUM TMepcoHakaM. Ha H3IUIIHIOI SMOIMOHANTBHOCTh YKa3bIBaeT U
ynoTpebieHrne MHTEHCU(PHUKATOPOB B peud IMepcoHakei-keHIInH. B3amen
MHTEHCU(PHUKATOPOB MEPCOHAXKHU MYKCKOTO I10JIa Yallle UCTIONb3YIOT OPaHHYIO
peub (IMOCKOJNBKY OpaHHas pedyb B AHMAJIOrax 3a4acTyl0 HCIONb3YyeTcs C
MOJIOKUTEIHbHOW KOHHOTAIMEH, A1 YCUIICHUSI MTOJIOKUTEILHOTO OTHOIICHUS
K 4eMy-J100), 4TO TOBOPUT O OOJIBIICH paCKOBAHHOCTH M CBOOO/IE MYKUHH B
KapTHUHE MHUpa 00OUX aBTOPOB.

2) IlepcoHaxu-KCHIIMHBI MEHEE YBEpEHbI B ce0e W B TOM, YTO OHHU
roBopsT. JKeHIMHBI 0ojiee BEXIHMBBI M MPHUBBIKIA HPOCUTh O IMOMOIIH.
My>XK4YUHBI, HAPOTHUB, UCTIOJIB3YIOT MECHBIIIE BBOJIHBIX CJIOB JIJISI BBIPAKCHHS
pOCh0, HEYBEPEHHOCTH WM BEXKIMBOCTH. MYXYMHBI Yy 0OOUX aBTOPOB
MaKCUMaJIbHO 3((HEeKTUBHO (POPMUPYIOT M JOHOCAT XOJ CBOUX MBICICH U
pacCyXIACHUM.

3) Ynorpebnenue OpaHHOH JICKCHKH, )KaPTOHU3MOB U CIICHTa MYXCKUMU
nepcoHaKaMu IEMOHCTPUPYET, UTO B KAPTUHAX MUPA JBYX aBTOPOB MY>KUHHBI
0osee pacKpernoleHbl, CBOOOJAHBI OT HOPM MOpPaJU, pa3BA3HbL. KeHIMHaM
OpaHHasi JIeKCHMKa HE CBOWMCTBEHHA, OHM IpHOeraroT K Hel peako. Tem He
MEHee, €CTh U ABHOe oTiinuue — B kaptude mupa C.Jl. JoBnaroBa »eHumHa
HE JOJDKHA YMOTPeOdsTh B pPEUYM JIEKCHUKY, KOTOpas HE COOTBETCTBYET
OOILETIPUHATEIM HOpMaM Mopaiu u comuyma (Bcero 8%); mepcoHaxu
JKEHCKOT0 ToJia B KapTuHe mupa Y. bykoBcku Oonee cBOOOTHBI, HE CIEAYIOT
COLIMAJIBHBIM M MOpAJbHBIM HOPMaM, JOCTaTOYHO CBOOOJHO TOBOPAT Ha
«myxckom» si3bike (21%). Bo3MokHO, Ha TeHAEpHBIE CTEPEOTUIIBI aBTOPOB
MOBJIUSIIM COLMOKYJIBTYPHBIE COOBITHUS, IPOUCXOJIAIINE B CTpAaHAX B KOHIIE
XX Beka.

CtouT OTMETHUTH, YTO B pabOTE paccMAaTPUBAIOTCS TOJBKO JIEKCHUECKHE
SA3BIKOBBIE CPEACTBA BBIPAKEHUS ABTOPCKUX TIEHJEPHBIX CTEPEOTHUIIOB.
OngHako paccMOTpPEB TOJNBKO JIEKCMYECKUM YPOBEHb PENpPE3CHTANU
TeHJIEPHBIX CTEPEOTUIIOB, MOXKHO CJIEJIaTh BBIBOJBI O CX0XKECTU CTEPEOTHUIIOB
y 000MX aBTOPOB, YTO KOCBEHHO JE€MOHCTPUPYET CXOXKECTh JIBYX KYJIbTYp B
IIpeJICTaBICHHOM ITPOMEXKYTKe BpeMeHH (KoHell XX Beka). TeM He MeHee ecTb
U pa3iuuus, KOTOpPhIE MOTYT OOBSCHATHCS pPA3HOM COLMOKYIBTYPHOU
00CTaHOBKOM JaHHOrO TNepuoAa B pa3HBIX CTpaHax. Bo3MmoxkHOCTH
JAIbHENIIET0 UCCIEAOBAHUS TAHHOW TeMbI 0€3rPaHUYHBI, TOCKOIBKY MOYKHO
POCIIEINTh, KAKUM 00pa30M reHAepHbIE CTEPEOTHUIIBI OTPAXKAIOT Ty WIIK UHYIO
KYIbTYpPY M, KaK COLHMOKYJIbTYpHas OOCTAaHOBKAa MEHSETCS C TEYCHHEM
BpPEMEHH.
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